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COMMUNITY OF THE CROSS (CONTINUED) 

 

ROMANS 12 

BY PASTOR JIM LINCOLN ON JUNE 8, 2008 

 
For the last several weeks we have been thinking together about what it means for 
us to be a people of the cross.  Among other things in this vein Paul said, that he 
wanted ÔÏ ËÎÏ× ÔÈÅ ÆÅÌÌÏ×ÓÈÉÐ ÏÆ #ÈÒÉÓÔȭÓ ÓÕÆÆÅÒÉÎÇÓȢ  )ȭÖÅ ÂÅÅÎ ÉÎ Á ÌÏÔ ÏÆ ÐÒÁÙÅÒ 
ÍÅÅÔÉÎÇÓ ÁÎÄ ÃÁÎȭÔ ÒÅÍÅÍÂÅÒ ÈÅÁÒÉÎÇ Á ÐÒÁÙÅÒ ÒÅÑÕÅÓÔ ×ÈÅÒÅ ÁÎÙÏÎÅ ÁÓËÅÄ 'ÏÄ ÔÏ 
ÉÎÃÌÕÄÅ ÕÓ ÉÎ ÔÈÅ ÆÅÌÌÏ×ÓÈÉÐ ÏÆ #ÈÒÉÓÔȭÓ ÓÕÆÆÅÒÉÎÇÓȢ  "Ù ÔÈÅ ×ÁÙȟ ÏÕÒ ÐÒÁÙÅÒÓ ÒÅÖÅÁÌ 
what we value the most.  And today prayers for relief from suffering or prayers for 
the sick can dominate our prayer lists.  Many weekly prayer meetings easily become 
a weekly health report.  
 
.Ï×ȟ ÄÏÎȭÔ ÇÅÔ ÍÅ ×ÒÏÎÇȢ  0ÒÁÙÅÒÓ ÆÏÒ ÔÈÅ ÓÉÃË ÁÒÅ ÇÏÏÄ ÔÈÉÎÇÓȢ  
 
!ÎÄȟ ×ÈÅÎ )ȭÍ ÔÈÅ ÏÎÅ ×ÈÏ ÉÓ ÓÉÃËȟ ÐÕÔ ÍÅ ÁÔ ÔÈÅ ÔÏÐ ÏÆ ÙÏÕr list.  However, I think 
we can lose our balance here.  I have some questions.  Would the focus of our lives 
change if we simply prayed the way Jesus taught us to?  Would we be healthier if our 
ÈÅÁÌÔÈ ×ÁÓÎȭÔ ÏÕÒ ÍÁÉÎ ÆÏÃÕÓ ÉÎ ÐÒÁÙÅÒȩ  If we make ourselves the gravitational 
ÃÅÎÔÅÒ ÏÆ ÏÕÒ ÐÒÁÙÅÒÓ ÉÎÓÔÅÁÄ ÏÆ ÈÁÌÌÏ×ÉÎÇ 'ÏÄȭÓ ÎÁÍÅȟ ÓÅÅËÉÎÇ (ÉÓ +ÉÎÇÄÏÍ ÁÎÄ 
seeking His will, will it not distort our whole view of life, putting ourselves at the 
ÐÌÁÃÅ 'ÏÄ ÏÕÇÈÔ ÔÏ ÂÅȩ  ) ×ÏÕÌÄÎȭÔ ÄÏ ÔÈÉÓȟ ÂÕÔ )ȭÖÅ ×ÏÎÄÅÒÅÄȟ ×ÈÁÔ ÉÆ you made it a 
ÒÕÌÅ ÏÆ ÐÒÁÙÅÒ ÔÈÁÔ ÙÏÕ ÃÏÕÌÄÎȭÔ ÁÓË ÆÏÒ ÔÈÉÎÇÓ ÕÎÔÉÌ ÙÏÕ ÈÁÖÅ ÁÓËÅÄ ÔÈÁÔ 'ÏÄȭs name 
be hallowed, that His kingdom come and that His will be done?  Would 
acknowledging these things change the things we ask for? 
 
0ÁÕÌ ÓÁÉÄȟ Ȱ) ×ÁÎÔ ÔÏ ËÎÏ× ÔÈÅ ÆÅÌÌÏ×ÓÈÉÐ ÏÆ #ÈÒÉÓÔȭÓ ÓÕÆÆÅÒÉÎÇÓȱ.  He was a disciple 
identified with the Cross.  Are we?  We learned a few weeks ago that true Christians 
accept the offensiveness or reproach of the cross; we boast in it and that to truly be 
free we must even crucify ourselves to the world if we are to be free from the 
ÐÁÓÓÉÏÎ ÏÆ ÉÔÓ ÉÄÏÌÁÔÒÙȢ  (ÅÒÅȭÓ Á ÐÒÁÙÅÒ ) ÔÈÉÎË ÔÈÅ ,Ïrd would like to hear from us, 
Ȱ,ÏÒÄȟ ×ÏÕÌÄ ÙÏÕ ÃÒÕÃÉÆÙ ÕÓ ÔÏ ÔÈÅ ×ÏÒÌÄ ÁÎÄ ÔÈÅ ×ÏÒÌÄ ÔÏ ÕÓ ÁÎÄ ÓÅÔ ÕÓ ÆÒÅÅ ÔÏ 
×ÏÒÓÈÉÐ ÙÏÕ ÁÎÄ ÙÏÕ ÁÌÏÎÅȢȱ  However, the more worshippers are treated as 
consumers, that message may not market very well.   Before he ever went to the 
cross, Jesus crucified himself to that which we are hard wired to value, the relief of 
suffering.   And he did it so that we could live at peace with God.   While we were yet 
sinners, Christ died for us.  And long before that he set his face toward Jerusalem to 
do just that.  
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7ÅȭÖÅ ÂÅÅÎ ÁÓËÉÎÇ ÏÕÒÓÅÌÖÅÓ ×ÈÁÔ ÉÔ ÍÅÁÎÓ ÔÏ ÂÅ Á ÐÅÏÐÌÅ ÏÆ ÔÈÅ ÃÒÏÓÓȢ  !ÎÄ ÔÈÅ 
ÔÒÕÔÈ ÉÓȟ ÉÔȭÓ ÃÏÕÎÔÅÒÉÎÔÕÉÔÉÖÅ ÔÏ ÁÎÄ challenges all our natural instincts.  Rom. 12 
gives us lots of help and there is more here to be applied than I will mention this 
morning.   But, I want to pick out three out of the larger threads given here that 
reveal how we can be people of the cross.   
 

1. Abhor evil and cling to what is good and in doing so, get a new definition of 
love (9).  

2. Let humility reign in your heart (16). 
3. Practice Forgiveness or overcome evil with good (17-21.) 
 

These are ways Jesus lived and died a crucified life.  When we pick these up by faith, 
they are evidences of what it means to be people of the cross. 

 

ABHOR EVIL 
 
OK. First, learn to love by learning to become horrified by evil.  (9) Ȱ,ÅÔ ÌÏÖÅ ÂÅ 
×ÉÔÈÏÕÔ ÈÙÐÏÃÒÉÓÙȢ  !ÂÈÏÒ ×ÈÁÔ ÉÓ ÅÖÉÌ ÁÎÄ ÃÌÉÎÇ ÔÏ ×ÈÁÔ ÉÓ ÇÏÏÄȢȱ  Too often I 
ÁÃËÎÏ×ÌÅÄÇÅ ÔÈÁÔ ÓÉÎ ÉÓ ×ÒÏÎÇ ÂÕÔ ) ÄÏÎȭÔ ÒÅÁÌÌÙ ÁÂÈÏÒ ÉÔȢ  )Î ÆÁÃÔ ) ÈÁÖÅ ÅÖÅÎ 
regretted the temporary joy I might have gained from it.  Do I really abhor sin?  Or 
do I make peace with it too easily?  

 
-ÁÙÂÅ ÙÏÕȭÖÅ ÈÅÁÒÄ ÔÈÅ ÐÈÒÁÓÅ ÔÈÁÔ ×Å ÓÈÏÕÌÄ Ȱhate the sin and love the sinnerȢȱ  )ȭÖÅ 
ÎÅÖÅÒ ÂÅÅÎ ÃÏÍÐÌÅÔÅÌÙ ÓÁÔÉÓÆÉÅÄ ÂÙ ÔÈÁÔ ÂÅÃÁÕÓÅ ) ÄÏÎȭÔ ËÎÏ× ÈÏ× ÔÏ ÓÅÐÁÒÁÔÅ ×ÈÏ 
we are from what we do.   It seems so convenient to say after wounding someone 
ÔÅÒÒÉÂÌÙȟ Ȱ/È ÙÏÕ ÓÈÏÕÌÄÎȭÔ ÂÅ ÁÎÇÒÙ ×ÉÔÈ ÍÅȢ  *ÕÓÔ ÂÅ ÁÎÇÒÙ ×ÉÔÈ ×ÈÁÔ ) ÄÉÄȢȱ 4ÈÅ 
ÐÈÒÁÓÅ ÃÁÎ ÂÅ ÁÂÕÓÅÄȢ  "ÕÔ ÉÎ ÁÎÏÔÈÅÒ ×ÁÙ ÉÔȭÓ ÕÓÅÆÕÌ.   Vs. 9 is perhaps the closest 
thing we have in the Bible that says, to hate the sin and love the sinner.  Paul could 
ÈÁÖÅ ÅÁÓÉÌÙ ÓÁÉÄȟ Ȱ!ÂÈÏÒ ÔÈÅ ÐÅÒÓÏÎ ×ÈÏ ÓÉÎÓȢȱ  )ÎÓÔÅÁÄȟ ÈÅ says to abhor the sin.  The 
context is about believers getting along and bearing a witness to the reconciling love 
of God in the gospel. 

 
 Ȱ!ÂÈÏÒ:ȱ )ÔȭÓ ÎÏÔ Á ×ÏÒÄ ×Å ÕÓÅ ÍÕÃÈ ÁÎÙ ÍÏÒÅȢ  4Ï ÁÂÈÏÒ ÍÅÁÎÓ ÔÏ ÌÏÁÔÈ ÏÒ ÔÏ ÂÅ 
ÈÏÒÒÉÆÉÅÄȢ  )ÔȭÓ ÁÎÇÅÒ ÂÕÔ ÉÔȭÓ ÁÎ ÁÎÇÅÒ ÏÆ ÄÉÓÇÕÓÔȟ ÉÎÄÉÇÎÁÔÉÏÎ ÁÎÄ ÒÅÐÕÇÎÁÎÃÅȢ  Ȱ(ÁÔÅ 
ÓÉÎȢȱ ɉ.)6Ɋ ÉÓ ÇÏÏÄȟ ÂÕÔ ÉÔ ÄÏÅÓÎȭÔ ÑÕÉÔÅ ÇÅÔ ÔÈÅ ÉÄÅÁ ÏÆ ÈÏÒÒÏÒ ÉÎÔÅÎÄÅÄȢ 

 

JESUS WAS VERY ANGRY 
 
)Î ÔÈÉÓ ÒÅÓÐÅÃÔ ×ÅȭÒÅ ÔÏÌÄ ÔÈÁÔ *ÅÓÕÓ ×ÁÓ ÁÎ ÁÎÇÒÙ ÐÅÒÓÏÎȢ  )Î -ÁÒË σȡυ, Jesus healed a 
man on the Sabbath with a withered hand.  But when he did the religious leaders 
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were embittered because He broke their interpretation of the law.   Mark says Jesus 
looked on them with anger because of the hardness of their hearts.  The word 
translated Ȱangerȱ means an intense sustained anger.  When He approached the 
tomb of Lazarus it literally reads ÔÈÁÔ ÈÅ ×ÁÓ ȰÓÎÏÒÔÉÎÇ ×ÉÔÈ ÁÎÇÅÒȱȢ  And of course 
when he cleansed the temple, he wove together strands of leather and made a whip 
and drove the moneychangers out of the temple.  TrÕÓÔ ÍÅȟ *ÅÓÕÓ ×ÁÓÎȭÔ ÂÅÉÎÇ ÎÉÃÅȟ 
gentle and passive.  He was angry.  When Nehemiah learned that the Jews who had 
ÒÅÔÕÒÎÅÄ ÔÏ *ÅÒÕÓÁÌÅÍ ÁÆÔÅÒ ÔÈÅ ÅØÉÌÅȟ ÄÉÄÎȭÔ ÔÅÁÃÈ ÔÈÅÉÒ ÃÈÉÌÄÒÅÎ (ÅÂÒÅ× ÍÁËÉÎÇ ÉÔ 
impossible for them to read the Scriptures, he beat some of them and pulled their 
ÈÁÉÒ ÏÕÔȢ  (Å ×ÁÓÎȭÔ Á ÐÒÅÁÃÈÅÒȢ  3Ïȟ ) ÃÁÎȭÔ ÆÏÌÌÏ× ÈÉÓ ÅØÁÍÐÌÅȢ  "ÕÔ ÈÅ ×ÁÓ ÒÉÇÈÔÌÙ 
ÁÎÇÒÙȢ  *ÅÓÕÓȭ ÂÒÏÔÈÅÒ *ÁÍÅÓ ÓÁÉÄ to be angry but donȭt sin.  Why?  Why was Jesus 
angry?  Why are we called to be angry? 

 
Well, Jesus was angry because He is good.  E. F. Gifford was reflecting on his love for 
his own son.  He said, ȰThe more a father loves his son, the more he hates in him the 
ÄÒÕÎËÁÒÄȟ ÔÈÅ ÌÉÁÒ ÔÈÅ ÔÒÁÉÔÏÒȢȱ  -ÁÒÙ "ÅÃËÙ 0ÉÐÐÅÒÔ ÓÁÉÄȟ Ȱ!ÎÇÅÒ ÉÓÎȭÔ ÔÈÅ ÏÐÐÏÓÉÔÅ ÏÆ 
love, hate is.  And the fiÎÁÌ ÆÏÒÍ ÏÆ ÈÁÔÅ ÉÓ ÉÎÄÉÆÆÅÒÅÎÃÅ ÎÏÔ ÁÎÇÅÒȢȱ  Love and anger 
against evil not only may go together they are inseparable.   
 
4ÈÅ ÒÅÁÓÏÎ *ÅÓÕÓ ×ÁÓ ÏÆÔÅÎ ÁÎÇÒÙ ÉÓ ÂÅÃÁÕÓÅ ÈÅȭÓ ÓÏ ÇÏÏÄȢ  4ÈÅ ÈÏÌÙ ÒÅÓÐÏÎÓÅ ÔÏ ÓÉÎ 
ÉÓ ÒÉÇÈÔÅÏÕÓ ÉÎÄÉÇÎÁÔÉÏÎȢ  (ÅȭÓ ÒÉÇÈÔÅÏÕÓȢ  !ÎÄ 'ÏÄȭÓ ×ÒÁÔÈ ÁÎÄ ÁÎÇÅÒ ÉÓ ÊÕÓÔ ÔÈÁÔȟ ÉÔȭÓ 
always righteous indignation.  The problem with our anger is that when we get 
angry, we unravel and get out of control.  That vein in your neck starts to bulge, your 
brain seizes up, and you start to lose a piece ÏÆ ÙÏÕÒ ÍÉÎÄ ÔÈÁÔ ÙÏÕ ÃÏÕÌÄÎȭÔ ÁÆÆÏÒÄ ÔÏ 
ÌÏÓÅȢ  .Ï×ȟ ÔÈÉÓ ÈÁÓÎȭÔ ÈÁÐÐÅÎÅÄ ÔÏ ÍÅ ÏÆ ÃÏÕÒÓÅȢ  "ÕÔ )ȭÖÅ ×ÉÔÎÅÓÓÅÄ ÉÔ ÉÎ ÏÔÈÅÒÓȢ  
"ÅÌÏÖÅÄȟ 'ÏÄ ÉÓ ÎÅÖÅÒ ÏÕÔ ÏÆ ÃÏÎÔÒÏÌȢ  'ÏÄ ÄÏÅÓÎȭÔ ÌÏÓÅ ÃÏÎÔÒÏÌȢ  "ÕÔ ÈÅ ÉÓ ÁÎÇÒÙȢ 

 
If your are loving and good you get angry at that which destroys what you love and 
what is good.  The less you love your son, the less upset you get when you see your 
ÓÏÎ ÌÉÅȢ  ) ÆÁÉÌÅÄ Á ÌÏÖÅÄ ÏÎÅ ÒÅÃÅÎÔÌÙ ×ÈÅÎ ) ÄÉÄÎȭÔ ÇÅÔ ÁÎÇÒÙ ÁÂÏÕÔ Á ÓÉÎȢ  ) ÓÌÉÔÈÅÒÅÄ 
around it.  I made piece with it.  I used the ÏÌÄ ÒÁÔÉÏÎÁÌÉÚÁÔÉÏÎȟ Ȱ%ÖÅÒÙÏÎÅ ÄÏÅÓ ÉÔȢ  )ÔȭÓ 
done every day.ȱ  But I knew in my heart it was wrong.   I failed to abhor evil. 

 
But God gets angry.  C.S. Lewis wrote, 

 ȰThis (anger) is the way God is.  In an awful and surprising truth we are the 
objects of His love.  You ask for a loving God?  7ÅÌÌȟ ÙÏÕȭÖÅ ÇÏÔ ÉÔȢ "ÕÔ ÎÏÔ Á ÓÅÎÉÌÅ 
benevolence that drowsily wishes us all well, on our own way.  Not the cold 
benevolence or philanthropy of a kind magistrate but the consuming fire itself.  
The love that made thÅ ×ÏÒÌÄ ÉÓ ÐÅÒÓÉÓÔÅÎÔ ÁÓ ÔÈÅ ÁÒÔÉÓÔȭÓ ÌÏÖÅ ÆÏÒ ÈÅÒ ×ÏÒËȟ ÁÓ 
ÖÅÎÅÒÁÂÌÅ ÁÎÄ ÐÒÏÔÅÃÔÉÖÅ ÁÓ Á ÍÏÔÈÅÒȭÓ ÌÏÖÅ ÆÏÒ ÈÅÒ ÃÈÉÌÄ ÁÎÄ ÉÎÅØÏÒÁÂÌÅ ÁÓ 
ÅØÁÃÔÉÎÇ Á ÌÏÖÅ ÂÅÔ×ÅÅÎ ÔÈÅ ÓÅØÅÓȢ   )Æ ÙÏÕ ÌÏÖÅ ÙÏÕ ÈÁÔÅ ÅÖÉÌȢȱ 
 

$ÉÄ ÙÏÕ ÓÅÅ ÔÈÁÔ ÉÎ ÖȢ ωȟ Ȱ,ÅÔ ÌÏÖÅ ÂÅ ×ÉÔÈÏÕÔ ÈÙÐÏÃÒÉsy.  Abhor evil and cling to what 
ÉÓ ÇÏÏÄȢȱ  ,ÏÖÅ ÍÕÓÔ ÈÁÖÅ ÔÈÅ ÑÕÁÌÉÔÙ ÏÆ ÁÂÈÏÒÒÅÎÃÅ ÉÆ ÉÔȭÓ ÔÏ ÂÅ ÔÒÕÅ ÌÏÖÅȢ  It is more 
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than hate.  The word communicates a sense of horror and sense of terror about sin 
and evil.   

 
At the cross Jesus abhorred evil and destroyed its tyrannical power over us.  I hope 
to look at this next Sunday from Col 3:14.  To be a community of the cross is to 
abhor evil and then to cling or fasten ourselves to what is good.  Hold good close to 
your heart.  But, without that sense of horror or loathing of sin we will make deals 
×ÉÔÈ ÓÉÎ ×ÁÙ ÔÏÏ ÅÁÓÉÌÙȢ  7Å ÎÅÅÄ 'ÏÄȭÓ ÇÒÁÃÅ ÆÏÒ ÔÈÉÓ ÄÏÎȭÔ ×Åȩ 
 

PRACTICE HUMILITY 
 
Now, this leads us to a second way to be a people of the cross.  And that is to practice 
ÈÕÍÉÌÉÔÙȢ  )ÔȭÓ Á ÇÒÅÁÔ ÃÈÅÃË ÏÎ ÔÈÅ ÁÂÕses of self-righteousness and self-
centeredness. You see, we can abhor evil and cling to the good with an attitude of 
self-righteousness.  The moment you start to hate evil, you look around and see 
many that love it and even benefit by it.  You can get pretty self-righteous.   

 
That was the attitude of the Pharisee over the tax collector at prayer.  He abhorred 
evil, told God that he abhorred evil, and then patted himself on the back for doing so.  
He was like the guy who got a gold pin for being the most humble and then the 
church took it away from him because he wore it the next Sunday.  The Pharisee at 
prayer abhorred evil except the evil of pride, vanity, self-righteousness, contempt, 
ÁÎÄ ÈÉÓ ÓÅÎÓÅ ÏÆ ÓÕÐÅÒÉÏÒÉÔÙ ÏÖÅÒ ÔÈÏÓÅ ×ÈÏ ×ÅÒÅÎȭÔ ÌÉËÅ ÈÉÍȢ  0ÁÕÌ ËÎows the 
temptation that stands so close to the decision to be horrified by evil.  So he says, 
Ȱ$ÏÎȭÔ ÂÅ ÃÏÎÃÅÉÔÅÄȣÇÉÖÅ ÐÒÅÆÅÒÅÎÃÅ ÔÏ ÏÎÅ ÁÎÏÔÈÅÒ ÉÎ ÈÏÎÏÒȢȱ  ɉρπɊ Ȱ$ÏÎȭÔ ÂÅ 
haughty in mind, but associate with the lowly.  $ÏÎȭÔ ÂÅ ×ÉÓÅ ÉÎ ÙÏÕÒ Ï×Î eyes.ȱ 
(16). 

 
The exhortations of verse ten and following hinge on the practice of humility.  They 
all require that we take self-gratification out of the gravitational pull of life and 
honor loving God and others in that place.  Humility is not low self-esteem or the 
absence of self-ÁÐÐÒÅÃÉÁÔÉÏÎȢ  )ÔȭÓ ÔÁËÉÎÇ ÔÈÁÔ ×ÈÉÃÈ ÙÏÕ ×ÏÕÌÄ ÂÙ ÎÁÔÕÒÅ ÄÏ ÔÏ ÓÅÒÖÅ 
yourself, love yourself, satisfy your self, protect yourself, build yourself up and 
direct that same energy and direct it to the love of the Lord and others.    
 
HumiliÔÙ ÈÁÓ ÔÏ ÄÏ ×ÉÔÈ ÂÅÉÎÇ ÄÅÖÏÔÅÄ ÔÏ ÏÎÅ ÁÎÏÔÈÅÒ ÉÎ ÂÒÏÔÈÅÒÌÙ ÌÏÖÅ ɉρπɊȢ  )ÔȭÓ ÎÏÔ 
ÌÁÇÇÉÎÇ ÂÅÈÉÎÄ ÉÎ ÄÉÌÉÇÅÎÃÅ ÂÅÉÎÇ ÆÅÒÖÅÎÔ ÉÎ ÓÐÉÒÉÔȟ ÓÅÒÖÉÎÇ ÔÈÅ ,ÏÒÄ ɉρρɊȢ  )ÔȭÓ 
rejoicing in hope, persevering in tribulation, devoted to prayer, giving to the needy, 
practicing hospitality, blessing those who persecute you, rejoicing with those who 
rejoice and weeping with those who weep.  None of this can happen until your 
private concerns are dethroned.  4ÈÁÔȭÓ ÈÕÍÉÌÉÔÙȢ  4ÈÁÔȭÓ ÌÏÖÅȢ  ,ÏÖÅ ÈÁÐÐÅÎÓ ×ÈÅÎ 
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the satisfaction, wellbeing, and security of another becomes more important to you 
than your own.    

 
Listen to how Paul describes humility and how to be people of the cross in 
Philippians 2.   

 
Therefore if there is any encouragement in Christ, if there is any consolation 
of love, if there is any fellowship of the Spirit, if any affection and 
compassion, make my joy complete by being of the same mind, maintaining 
the same love, united in spirit, intent on one purpose.  ɉÎÏ× ÌÉÓÔÅÎ ÈÏ×ȣɊ 
   
Do nothing from selfishness or empty conceit, but with humility of mind 
regard one another as more important than yourselves; do not {merely} 
look out for your own personal interests, but also for the interests of others.  
Have this attitude in yourselves which was also in Christ Jesus, who, 
although He existed in the form of God, did not regard equality with God a 
thing to be grasped, but emptied Himself, taking the form of a bond-servant, 
{and} being made in the likeness of men.   Being found in appearance as a 
man, He humbled Himself by becoming obedient to the point of death, even 
ÄÅÁÔÈ ÏÎ Á ÃÒÏÓÓȢȱ 0ÈÉÌȢςȡς-8 NASB 

 
0ÁÕÌȭÓ ÅØÐÌÁÉÎÉÎÇ ×ÈÁÔ ÉÔ ÍÅÁÎÓ ÔÏ ÔÁËÅ ÕÐ ÙÏÕÒ ÃÒÏÓÓ ÁÎÄ ÆÏÌÌÏ× #ÈÒÉÓÔȢ  7Å ÄÏ ÓÏ ÂÙ 
practicing a humility that regards the welfare of others more so than our own.  Not 
thaÔ ÙÏÕ ÎÅÇÌÅÃÔ ÙÏÕÒÓÅÌÆ ÅÎÔÉÒÅÌÙȢ  "ÕÔ ÈÏ× ÄÉÄ *ÅÓÕÓ ÄÏ ÉÔȩ  (Å ÄÉÄÎȭÔ ÒÅÇÁÒÄ ÔÈÅ ÓÅÌÆ-
serving prerogatives of divinity something he had to grasp or exercise.  He laid aside 
the prerogatives of honor, glory, ease, prosperity and comfort to become the servant 
of the Lord and to serve us in love.   
 
Abelard argued that the atonement has a moral intention as well as an objective end 
in satisfying the justice of God.  He was right.  The cross is an example for us about 
how to live as well as the righteous sacrÉÆÉÃÅ ÆÏÒ ÏÕÒ ÓÉÎÓȢ  .Ïȟ ×Å ÁÒÅÎȭÔ ÃÁÌÌÅÄ ÔÏ ÄÉÅ 
on the cross to forgive the sins of others.  But we are called to practice the humility 
that moves us to serve, pray, sacrifice; honor all men (even those we soundly 
ÄÉÓÁÇÒÅÅ ×ÉÔÈɊȢ Ȱ4Ï ÌÏÖÅ ÔÈÅ ÓÉÎÎÅÒ ÁÎÄ ÈÁÔÅ ÔÈÅ ÓÉÎȢȱ ÉÓ ÉÍÐÌÉÅÄȢ   To do this we need 
the grace to both abhor sin and to humble ourselves before each other.  A 
community of the cross is a community of givers, servers, workers, that pursue the 
joy, hope, wellbeing, love of others and love of God above our own private 
ambitions.  In this world, you get a thousand and more messages every day that tell 
you just the opposite.  Abhor evil, cling to what is good, and practice humility.   
 

PRACTICE FORGIVENESS 
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And that leads to the third exhortation or way we can be people of the cross.   
0ÒÁÃÔÉÃÅ ÆÏÒÇÉÖÅÎÅÓÓ ÁÎÄ ÏÖÅÒÃÏÍÅ ÅÖÉÌ ×ÉÔÈ ÇÏÏÄ ɉρτɊȢ  Ȱ"ÌÅÓÓ ÔÈÏÓÅ ×ÈÏ ÐÅÒÓÅÃÕÔÅ 
ÙÏÕȠ ÂÌÅÓÓ ÁÎÄ ÎÏÔ ÃÕÒÓÅȢȱ  ρχ ÆÆȡ Ȱ.ÅÖÅÒ ÐÁÙ ÂÁÃË ÅÖÉÌ ÆÏÒ ÅÖÉÌ ÔÏ ÁÎÙÏÎÅȢȱ  /Ò ρωȟ 
ȰÎÅÖÅÒ ÔÁËÅ ÙÏÕÒ Ï×Î ÒÅÖÅÎÇÅȟ ÂÅÌÏÖÅÄȟ ÂÕÔ ÌÅÁÖÅ ÒÏÏm for the wrath of God for it is 
written, ȬȰVengeance is mine, I will repay,ȱ ÓÁÙÓ ÔÈÅ ,ÏÒÄȢȭȱ  Ȱ)Æ ÙÏÕÒ ÅÎÅÍÙ ÉÓ ÈÕÎÇÒÙȟ 
feed him, and if he is thirsty give him a drink for in so doing you will heap burning 
coals upon his head, do not be overcome by evil, but overÃÏÍÅ ÅÖÉÌ ×ÉÔÈ ÇÏÏÄȢȱ  ɉςπɊ 
 
Who are your enemies? I suppose they would be those who would be out to harm or 
hurt you, dishonor you, marginalize you, mock you and your values, mock your 
Lord, mock your church, or those who would cause harm to your family and friends.  
 
&ÉÒÓÔȟ ÐÒÁÃÔÉÃÅ ÆÏÒÇÉÖÅÎÅÓÓ ×ÉÔÈ ÔÈÏÓÅ ×ÈÏ ÈÁÖÅ ÈÁÒÍÅÄ ÕÓȢ  (Å ÓÁÙÓ ÉÎ ÖȢρτ Ȱ"ÌÅÓÓ 
those who persecute you and not curse.  .ÅÖÅÒ ÐÁÙÂÁÃË ÅÖÉÌ ÆÏÒ ÅÖÉÌȢȱ   "ÅÉÎÇ ÐÅÏÐÌÅ 
of the cross means to forgive others when offended.  We have been learning that 
forgiveness is a payment thing.  When offended, you can exact the debt from the 
person.  You can make them pay or you can let God do it.   To refuse to exact the 
payment or to pay back evil for evil is to forgive.  We can do as he says here, leave 
ÒÏÏÍ ÆÏÒ 'ÏÄȭÓ ÖÅÎÇÅÁÎÃÅ ÏÒ 'ÏÄȭÓ ÄÅÁÌÉÎÇÓȢ  7Å ÃÁÎ ÓÁÙȟ Ȱ'ÏÄ, you know what that 
ÐÅÒÓÏÎ ÄÅÓÅÒÖÅÓȟ ) ÄÏÎȭÔȢ  9ÏÕ ÔÁËÅ ÃÁÒÅ ÏÆ that because you will do it far better than I 
can, ÁÎÙ×ÁÙȢȱ  7Å ÃÁÎ ÁÌÓÏ ÓÁÙȟ ȰLord, you have radically forgiven me.  So, Lord, I pass 
over any effort to exact payment, through gossip, carping, withdrawing, running them 
down or harming that person.ȱ   
 
4ÈÁÔ ÄÏÅÓÎȭÔ ÍÅÁÎ ÙÏÕ ÔÁËÅ Á ÓÔÕÐÉÄ ÐÉÌÌ ÁÎÄ ÇÒÁÎÔ ÁÎ ÕÎÔÒÕÓÔ×ÏÒÔÈÙ ÐÅÒÓÏÎ ÙÏÕÒ 
trust.  Forgiveness is given (IÔȭÓ ÇÒÁÃÅ!), but trust is earned.  Forgiveness means to 
ÃÒÕÃÉÆÙ ÙÏÕÒÓÅÌÆ ÔÏ ÎÕÒÔÕÒÉÎÇ ÔÈÁÔ ÏÆÆÅÎÃÅȢ  )Ô ÍÅÁÎÓȟ Ȱ)ȭÍ ÎÏÔ ÇÏÉÎÇ ÔÏ ÌÅÔ ÔÈÅ ÓÅÅÄÓ ÏÆ 
ÔÈÁÔ ÏÆÆÅÎÃÅ ÇÒÏ× ÉÎ ÍÙ ÓÏÕÌȢ  )ȭÍ ÎÏÔ ÇÏÉÎÇ ÔÏ ÌÅÔ ÔÈÅÉÒ ÏÆÆÅÎÃÅ ÔÁËÅ ÃÈÁÒÇÅ ÏÆ ÍÅȢȱ  
And forgiveness like this is almost always granted before it is felt.  But you grant it.  
!ÎÄ ×ÈÅÎ ÙÏÕ ÆÏÒÇÉÖÅ ÙÏÕ ÃÁÎ ÂÌÅÓÓ ÔÈÁÔ ÐÅÒÓÏÎ ÁÎÄ ÙÏÕ ÄÏÎȭÔ ÈÁÖÅ ÔÏ ÃÕÒÓÅ ÔÈÁÔ 
ÐÅÒÓÏÎȢ  #ÕÒÓÅ ÈÅÒÅ ÄÏÅÓÎȭÔ ÍÅÁÎ ÐÒÏÆÁÎÉÔÙȢ  )Ô ÍÅÁÎÓ ÔÏ ÃÕÔ ÄÏ×Î ÁÎÄ ÔÏ ÄÅÓÔÒÏÙȢ 
David did this well with Saul, 
 
After Saul attempted to kill David, David was hiding in a cave (1Sam 24).  Saul 
entered the caveȢ  "ÕÔ ÉÎÓÔÅÁÄ ÏÆ ÐÁÙÂÁÃËȟ $ÁÖÉÄ ÃÕÔ Á ÐÉÅÃÅ ÏÆÆ ÏÆ 3ÁÕÌȭÓ ÒÏÂÅȢ  Then 
Saul left.  Just after Saul left, DaÖÉÄ ÃÒÉÅÄ ÏÕÔ ÔÏ 3ÁÕÌȟ ȰMy Lord, my king.ȱ $ÁÖÉÄ ÔÈÅÎ 
ÂÏ×ÅÄ ÌÏ× ÔÏ ÔÈÅ ÇÒÏÕÎÄ ÁÎÄ ÐÒÏÓÔÒÁÔÅÄ ÈÉÍÓÅÌÆȢ  Ȱ,ÏÏËȱȟ ÈÅ ÓÁÉÄ Ȱ9ÏÕȭÒÅ ÍÙ ÆÁÔÈÅÒȢ  
(ÅÒÅȭÓ ÔÈÅ ÐÉÅÃÅ ÏÆ ÙÏÕÒ ÒÏÂÅ ) ÃÕÔ ÏÆÆ ×ÈÉÌÅ ÙÏÕ ×ÅÒÅ ÁÓÌÅÅÐȢ  4ÈÅÒÅ ÉÓ ÎÏ ÅÖÉÌ ÂÅÔ×ÅÅÎ 
ÕÓȣÎÏÔ ÆÒÏÍ ÍÙ ÓÉÄÅȢ )ȭÍ ÊÕÓt a flea with respect to you.  I mean you no harm.ȱ  They 
ÍÁÄÅ ÕÐ ÁÎÄ $ÁÖÉÄ Ó×ÏÒÅ ÎÏÔ ÔÏ ÈÁÒÍ 3ÁÕÌȭÓ ÄÅÓÃÅÎÄÅÎÔÓȢ  "ÕÔ ÉÔ ÓÁÙÓ ÁÔ ÔÈÅ ÅÎÄ ÏÆ 
the chapter that Saul went home and David went to his stronghold.  David forgave 
ÈÉÍȢ  "ÕÔ ÈÅ ÄÉÄÎȭÔ ÔÒÕÓÔ 3ÁÕÌȢ  Saul was untrustworthy.   
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Paul ÓÁÙÓȟ Ȱ"Å ÁÔ ÐÅÁÃÅ ×ÉÔÈ ÁÌÌ ÍÅÎ ÁÓ ÆÁÒ ÁÓ ÉÔ ÄÅÐÅÎÄÓ ÏÎ ÙÏÕȢ Ȱ !ÎÄ ÔÈÁÔ 
qualification is important.  You might not be able to bring peace between you and 
ÁÎÏÔÈÅÒȢ  4ÈÅÙ ÍÁÙ ÎÏÔ ÂÅ ÁÂÌÅ ÏÒ ÒÅÁÄÙȢ  "ÕÔ ÄÏÎȭÔ ÌÅÔ ÉÔ ÂÅ ÙÏÕ ÔÈÁÔ ÄÏÅÓÎȭÔ ÆÏÒÇÉÖÅȢ   
 
'ÏÄ ÁÌÓÏ ÓÁÙÓ ÔÏ ÏÖÅÒ ÃÏÍÅ ÅÖÉÌ ÂÙ ÄÏÉÎÇ ÇÏÏÄȢ  *ÅÓÕÓ ÄÉÄÎȭÔ ÊÕÓÔ ÐÒÏÎÏÕÎÃÅ ÔÈÅ 
ÃÁÔÁÌÏÇ ÏÆ ÏÕÒ ÓÉÎÓ ÁÇÁÉÎÓÔ ÈÉÍ ÔÈÁÔ ÅÁÒÎÅÄ ÈÉÓ ÒÉÇÈÔÅÏÕÓ ÉÎÄÉÇÎÁÔÉÏÎȢ  (Å ÄÉÄÎȭÔ ÊÕÓÔ 
×ÁÖÅ Á ×ÁÎÄ ÁÎÄ ÓÁÙȟ Ȱ) ÆÏÒÇÉÖÅȢȱ  (Å ÌÅÆÔ ÈÅÁÖÅÎ ÁÎÄ ÍÏÖÅÄ ÉÎ ÏÕÒ Äirection with 
×ÏÒÄÓ ÁÎÄ ÁÃÔÓ ÏÆ ÌÏÖÅȟ ×ÁÒÎÉÎÇ ÁÎÄ ÇÒÁÃÅȢ   0ÁÕÌ ÓÁÙÓ ÉÎ ÖȢςπȟ ȰIf your enemy is 
hungry, feed him, and if he is thirsty give him a drink, for in so doing you will heap 
burning coals upon his head.ȱ   4ÈÉÎË ÁÂÏÕÔ ×ÈÏÅÖÅÒ ÙÏÕÒ ÅÎÅÍÙ ÉÓ ÁÎÄ ÁÓË, Ȱ)Ó ÔÈÉÓ 
how I go about dealing with him?ȱ I can default to making the best argument I can 
×ÈÙ ÍÙ ÅÎÅÍÙ ÉÓ ×ÒÏÎÇ ÁÎÄ ×ÈÙ ) ÁÍ ÒÉÇÈÔȢ  4ÈÅÒÅȭÓ ÓÏÍÅ ×ÉÓÄÏÍ ÉÎ ÔÈÁÔȢ  #ÌÁÒÉÔÙ 
ÉÓ ÃÒÉÔÉÃÁÌ ÉÎ ÅÔÈÉÃÁÌ ÁÎÄ ÍÏÒÁÌ ÄÅÂÁÔÅÓȢ  "ÕÔȟ ÈÅÒÅȭÓ ÈÏ× ÔÈÅ ÔÅØÔ ÃÈÁÌÌÅÎÇÅÓ ÕÓȢ  It 
calls us to move beyond pronouncing judgments, even judgments that are righteous. 
Do we go beyond defending righteousness to actually serving our enemies with 
ÇÏÏÄ ÂÙ ÁÓËÉÎÇȟ Ȱ7ÈÅÒÅ ÁÒÅ ÔÈÅÙ ÈÕÎÇÒÙȱ 7ÈÅÒÅ ÁÒÅ ÔÈÅÙ ÔÈÉÒÓÔÙȩ  (ÁÖÅ ) ÍÏÖÅÄ ÁÎ 
inch to attÅÍÐÔ ÔÏ ÓÅÒÖÅ ÔÈÅÍȩȱ  /Ò ÁÍ ) ÃÏÎÔÅÎÔ ÔÏ ÂÕÉÌÄ ÍÙ ÁÒÇÕÍÅÎÔȟ ÄÅÆÅÎÄ ÍÙ 
argument and challenge any who disagree? 
 
The word says that if you feed and give water to your enemy you will heap burning 
coals on his head.  One thing is certain about that imagery. When you get burning 
coals poured on your head, you feel a sense of alarm.  )ÔȭÓ ÔÈÅ ÌÁÓÔ ÔÈÉÎÇ ÔÈÅÙ ÅØÐÅÃÔȢ  
To be treated with such grace by an enemy is so counter-intuitive to how enemies 
go about dealing with each other that it will be absolutely alarmiÎÇȢ  )ÔȭÌÌ ÅÉÔÈÅÒ 
communicate an alarm to repent or an alarm that judgment is near.  The response 
can go either way. One is effective for salvation and the other for judgment.   
 
This will be challenging for a culture immersed in self-gratification. But I can hear 
ÔÈÉÓ ÃÁÌÌ ÔÏ ÏÖÅÒÃÏÍÅ ÅÖÉÌ ×ÉÔÈ ÇÏÏÄȣÎÏÔ ÍÅÒÅÌÙ ×ÉÔÈ ÇÏÏÄ ÁÒÇÕÍÅÎÔÓȟ ÂÕÔ ×ÉÔÈ 
ÇÏÏÄȢ  ,ÅÔȭÓ ÁÓË ÏÕÒÓÅÌÖÅÓȟ ÈÏ× ÁÒÅ ×Å ÄÏÉÎÇ ÇÏÏÄȟ ÆÅÅÄÉÎÇ ÔÈÅ ÈÕÎÇÅÒ ÏÆ ÏÕÒ ÅÎÅÍÙȩ  
How are we giving drink to him?   
 
)ÓÎȭÔ ÔÈÁÔ ×ÈÁÔ *ÅÓÕÓ ÄÉÄ ÏÎ ÔÈÅ ÃÒÏÓÓ ÆÏÒ ÕÓȩ  He overcame wickedness and evil by 
the good sacrifice of his good life on our behalf.  That goodness heaps burning coals 
ÏÎ ÏÕÒ ÈÅÁÄÓȢ  )Ô ÃÒÅÁÔÅÓ Á ÓÅÎÓÅ ÏÆ ÁÌÁÒÍȢ  )ÔȭÓ ÔÈÅ ÁÎÎÏÕÎÃÅÍÅÎÔ ÏÆ ÔÈÅ ÅÔÅÒÎÁÌ 
ÒÅÁÌÉÔÉÅÓ ÏÆ ÈÅÁÖÅÎ ÁÎÄ ÈÅÌÌȢ   "Ù 'ÏÄȭÓ ÇÒÁÃÅ ÓÏÍÅ ×ÉÌl be alarmed enough to repent 
ÁÎÄ ÂÅÌÉÅÖÅ ÏÔÈÅÒÓ ×ÉÌÌ ÓÈÕÔ ÔÈÅ ÁÌÁÒÍ ÏÆÆ ÁÎÄ ÇÏ ÂÁÃË ÔÏ ÓÌÅÅÐȢ  2ÅÍÅÍÂÅÒ 0ÉÐÐÅÒÔȭÓ 
ÃÏÍÍÅÎÔȟ Ȱ!ÎÇÅÒ ÉÓÎȭÔ ÔÈÅ ÏÐÐÏÓÉÔÅ ÏÆ ÌÏÖÅȟ ÈÁÔÅ ÉÓ ÁÎÄ ÔÈÅ ÄÅÅÐÅÓÔ ÆÏÒÍ ÏÆ ÈÁÔÅ ÉÓ 
ÉÎÄÉÆÆÅÒÅÎÃÅȢȱ  !ÎÄ ÓÏÍÅ ×ÉÌÌ ÒÅÁÃÔ ÔÏ ÔÈÅ ÍÅÓÓÁÇÅ ÏÆ ÔÈÅ cross with abject 
indifference.   
 
'ÏÄȭÓ ÃÁÌÌ ÏÎ ÕÓ ÉÓ ÔÏ ÂÅ Á ÐÅÏÐÌÅ ÏÆ ÔÈÅ ÃÒÏÓÓȢ  4ÈÅ ÃÒÏÓÓ ÓÈÏ×Ó ÕÓ ÔÈÁÔ 'ÏÄ ÈÁÔÅÓ 
evil; he abhors it.  Do we?  Have we made peace with sin?  The cross reveals that he 
×ÉÌÌ ÂÒÅÁË ÓÉÎȭÓ ÔÙÒÁÎÎÙ ÏÖÅÒ ÕÓȢ  "ÕÔ ÈÅ ÂÒÅÁks it through humility not through the 
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exercise of raw power.  He humbled himself and took the role of a servant, he lost 
face, honor, reputation, success.  He crucified himself to the world and it to him.  
 
I have three grafted lilacs in my front yard.  But, to graft a new branch onto a tree 
you have to gash or cut a deep wound in that tree.  The deeper the wound, the better 
ÔÈÅ ÇÒÁÆÔȢ  4ÈÅ ÍÏÒÅ ÄÅÅÐÌÙ ÉÔȭÓ ×ÏÕÎÄÅÄ ÔÈÅ ÄÅÅÐÅÒ ÉÎ ÔÈÅ ÂÒÁÎÃÈ ÇÏÅÓȢ  "ÅÌÏÖÅÄȟ ÉÔȭÓ 
at that point and only at the point, where the branch goes in and lives. Jesus said, 
ȰTake up your cross and follow meȢ  )ÔȭÓ ÔÈÅ ÐÁÒÁÄÉÇÍ ÏÆ ÏÕÒ ÌÉÖÅÓ ÂÅÆÏÒÅ ÔÈÅ ×ÏÒÌÄ 
and each other.  He humbled himself and made himself nothing but a gashing wound 
so that we could be grafted in, folded into the fellowship of the Father Son and Holy 
3ÐÉÒÉÔȢ !ÎÄ ÇÒÁÆÔÅÄ ÉÎÔÏ 'ÏÄȭÓ ÓÍÉÌÅ ÆÏÒÅÖÅÒȢ 
 
*ÅÓÕÓ ÓÁÙÓȟ Ȱ,ÏÏË ÁÎÄ ÓÅÅȟ ) ×ÁÓ ×ÏÕÎÄÅÄ ÓÏ ÔÈÁÔ ÙÏÕ ÃÏÕÌÄ ÃÏÍÅ ÉÎ ÁÎÄ ÂÅ ÇÒÁÆÔÅÄ 
into the tree of life.  Now go and follow me.  Abhor evil, practice a humility that 
moves you to serve others and not yourself, and ÐÒÁÃÔÉÃÅ ÆÏÒÇÉÖÅÎÅÓÓȢȱ 
 

HOW? 
 
6ÅÒÓÅ ÏÎÅ ÓÁÙÓȟ ȰI urge you therefore brethren by the mercies of God present your 
ÂÏÄÉÅÓ Á ÌÉÖÉÎÇ ÁÎÄ ÈÏÌÙ ÓÁÃÒÉÆÉÃÅȟ ÁÃÃÅÐÔÁÂÌÅ ÔÏ 'ÏÄ ×ÈÉÃÈ ÉÓ ÙÏÕÒ ÒÅÁÓÏÎÁÂÌÅ ×ÏÒÓÈÉÐȢȱ  
How can we find the grace to be like this?  We find it on the basis of His mercy, His 
forgiveness, His generosity, the promises of His care and provision, On the basis of 
his love poured out upon us who believe, on the foundation of irrevocable, 
imperishable, mercies to do more for us than we could ever ask or imagine and to 
never stop doing us good.  We can do it on the foundation of the mercies of His 
unending presence to be with us, to shepherd us, lead us, protect us, defend us and 
redeem us, and, on the foundation of his mercy, to never leave us or forsake us.  On 
the basis of such mercies, we can be people of the cross.  Because of His endless 
mercies, we can abhor evil, practice humility to serve others and we can over come 
evil with good.  So, receive his mercies, live his mercies, glory in his mercies, hope in 
his eternal mercies, feast on them, prize them, treasure them, revel in them, exult in 
them.  Be so full and satisfied in His tender and infinite mercies that you join the 
Christ of the cross and out of a heart full of faith and love, may we prove to be a 
people of the cross once again.   


